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Getting married in Thailand 

 
This information is to assist Australian citizens wishing to register a marriage in Thailand to ensure it will be 
recognised as a valid marriage in Australia. Please note that Thai authorities will only accept a Certificate of 
No Impediment (CNI) issued by the Australian Embassy or Consulate in Thailand for Australian citizens 
who have entered Thailand on their Australian passports. If you have entered Thailand on a passport 
issued by another country, you will need to request the equivalent document from that country’s embassy. 
The Australian Embassy is unable to assist with other aspects of the marriage such as wedding planning or 
venue recommendation. 

Why do I need to legally register my marriage? 

 
A marriage in Thailand must be registered with Thai authorities to be a valid marriage under Thai law.  You 
are not legally married in Thailand or Australia if you only conduct a wedding ceremony or a religious 
service without legally registering marriage at a Thai District Office (Amphur). If you are a dual 
Thai/Australian citizen wishing to register marriage in Thailand, you DO NOT require a CNI as you are able 
to register marriage as a Thai citizen and that marriage will still be legally recognised in Australia. 
 

Will our marriage be recognised in Australia? 

 
Since 1 January 1995, any legal marriage performed in an overseas country, which would have been legal 
had it been performed in Australia, is accepted as a legal marriage under Australian law. For further 
information, please refer to the Australian Attorney-General’s Department website: ag.gov.au 
 

What steps do I need to follow to marry legally in Thailand?  

 
Step 1:   Certificate of No Impediment 
To register your impending marriage in Thailand, you must complete an Application for a Certificate of No 
Impediment to Marriage (CNI). It is a Thai government requirement that this be completed at the 
Australian Embassy in Bangkok or the Australian Consulate-General in Phuket. Thai authorities will not 
accept just a “Single Status Certificate” issued by Births Deaths and Marriages Registries in Australia.  
 
Please complete the Certificate of No Impediment form and make an appointment to attend either the 
Australian Embassy in Bangkok or the Australian Consulate-General in Phuket. The applicant must attend 
the Embassy/Consulate-General and present original photo identification for both themselves and their 
partner. If you or your partner have been married previously, you will need to bring the original divorce 
certificate or former partner’s death certificate. If this is in a language other than English, please also 
bring an official translation. Please note that if both persons intending to marry are Australian citizens, 
both persons will need to apply for the CNI.  
  
Provided that you present all required documents, Consular staff will provide the Certificate of No 
Impediment and a certified copy of your Australian passport during the appointment. This will be accepted 
by Thai authorities up to 3 months after issue. A fee will be charged (please refer to our website: 
thailand.embassy.gov.au). 

https://www.ag.gov.au/families-and-marriage/marriage/get-married
https://www.smartraveller.gov.au/sites/default/files/2019-10/form-no-impediment-marriage.pdf
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Notarial_Service_and_Passport_Fees.html#Notarial%20Service%20Fees


 

 

 

Step 2: Translation 
You must have your documents translated into Thai at a private translation agency. The Australian 
Embassy cannot recommend a particular translation agency. However, we do maintain a list of translation 
services compiled from publicly available information List of Translations and Interpreters 
 
Step 3: Authentication of documents by Thai Department of Consular Affairs 
After the documents have been translated, they must be authenticated by Thai authorities. For 
information on authentications, please contact the nearest office as listed below: 
 
Bangkok - Department of Consular Affairs (Head Office) 
 3rd Floor, Department of Consular Affairs Building, 
 123 Chaengwattana Road, Laksi, Bangkok     
 Tel. 091 723 3604 
 
 - Legalisation Office 
 6th Floor CentralWorld 

999/9 Rama I Road, Pathumwan, Bangkok 10330 
 Tel. 083 530 9126, 02 251 1500 
 
Chiang Mai - Legalisation Office 
 Central Airport Chiang Mai 5th Fl., (Robinson) Mueang, Chiang Mai 
 Tel.  053 112 748 
 
Ubon Ratchathani - Legalisation Office 
 1st Floor, Governor’s Office, Mueang, Ubon Ratchathani   
                                      Tel.  045 344 581 - 2 
 
Songkhla - Legalisation Office 
 Laem Son Aon Road, Bo Yang, Mueang, Songkhla   
 Tel. 074 315 102 
 
Phuket - Legalisation Office 
 B Floor, Central Plaza Festival, Mueang, Phuket 
 Tel. 085 911 4193 
 
Chonburi                    - Legalisation Office 
 4th Floor, Central Pattaya, Banglamung, Chonburi 
 Tel. 038 119 638 
Prachuap Khiri Khan - Legalisation Office 
 Bluport Hua Hin Resort Mall 3rd Fl., Hua Hin, Prachuap Khiri Khan 
 Tel. 032 523 218 
 
Step 4: Marriage at the Amphur Office 
When you have completed the above requirements, visit any District Office (Amphur) to formally register 
your marriage.  You may wish to take an interpreter to facilitate communication with the Amphur officials. 
You may need to make an appointment before proceeding to the Amphur.  If you are marrying at a resort 
location, your wedding planner will be able to advise you on the location of the nearest Amphur office. 
 
 
 
 

https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Other_Services_for_Australians.html#Translators%20and%20Interpreters
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Other_Services_for_Australians.html#Translators%20and%20Interpreters


 

 

 

Consular Services Section, Australian Embassy Bangkok - Contact Details 

 
Address: Australian Embassy Bangkok 
 181 Soi ArunMcKinnon, Wireless Road, Lumphini, Pathumwan, Bangkok 10330 
Telephone:    +6623446300  Email: consular.bangkok@dfat.gov.au 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

mailto:consular.bangkok@dfat.gov.au


 

 

 

การขอจดทะเบียนสมรสภายใต้กฎหมายไทย 

 
ขอ้มูลต่อไปน้ีมีไวเ้พื่ออธิบายขั้นตอนการขอจดทะเบียนสมรสกบัทางราชการไทยส าหรับบุคคลสัญชาติออสเตรเลีย

และผูมี้ถ่ินพ านกัถาวรในประเทศออสเตรเลีย และเพื่อให้การสมรสนั้นมีผลทางกฎหมายในประเทศออสเตรเลีย  โปรดทราบ
วา่ ทางราชการไทยจะยอมรับหนังสือรับรองสถานภาพความเป็นโสดท่ีออกโดยสถานทูตออสเตรเลีย หรือสถานกงสุล
ออสเตรเลยีในประเทศไทยและส าหรับบุคคลสัญชาติออสเตรเลียท่ีเดินทางเข้าประเทศไทยด้วยหนังสือเดินทางออสเตรเลยี
เท่านั้น หากบุคคลสัญชาติออสเตรเลียใชห้นงัสือเดินทางของประเทศอ่ืนเขา้ประเทศไทยจะตอ้งติดต่อขอเอกสารต่างๆกบั
สถานทูตของประเทศท่ีออกหนงัสือเดินทางนั้นแทน อน่ึง ทางสถานเอกอคัรราชทูตออสเตรเลียไม่สามารถใหค้วามช่วยเหลือ
ดา้นอ่ืนๆ เช่น วางแผนการจดังานแต่งงานหรือแนะน าสถานท่ีจดังาน 

 

เหตุใดจึงจ าเป็นต้องจดทะเบียนสมรส? 

 
เพื่อใหก้ารสมรสของบุคคลสัญชาติออสเตรเลียในประเทศไทยมีผลทางกฎหมายและถกูตอ้งตามกฎหมายไทย บุคคล

สัญชาติออสเตรเลียจะตอ้งจดทะเบียนสมรสกบัทางราชการไทยเท่านั้น การจดัพิธีสมรสและพิธีทางศาสนาอยา่งเดียว ไม่ถือ
วา่เป็นการจดทะเบียนสมรสตามกฎหมาย และหากท่านไม่ไดท้ าการจดทะเบียนสมรสอยา่งเป็นทางการกบัหน่วยงานราชการ
ไทย การสมรสดงักล่าวจะยงัไม่ถือวา่มีผลตามกฎหมายของประเทศไทยหรือประเทศออสเตรเลียอีกดว้ย 

 

การจดทะเบียนสมรสในไทยจะเป็นท่ียอมรับในออสเตรเลียหรือไม่? 

 
ตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 2538 การจดทะเบียนสมรสในประเทศใดๆก็ตาม หากเป็นการจดทะเบียนอยา่งถูกตอ้งตาม

กฎหมายในประเทศนั้นๆ การสมรสนั้นก็ถือเป็นท่ียอมรับในประเทศออสเตรเลียภายใตก้ฎหมายออสเตรเลีย ส าหรับขอ้มูล
เพิ่มเติม กรุณาอา้งอิงจาก Australian Attorney-General’s Department ag.gov.au 
 

การจดทะเบียนสมรสในประเทศไทยมีขั้นตอนอะไรบ้าง? 

 
1. ขอรับหนังสือรับรองสถานภาพโสด Certificate of No Impediment to Marriage (CNI) 

 บุคคลสัญชาติออสเตรเลียหรือผูมี้ถ่ินพ านกัถาวรในออสเตรเลียจ าเป็นตอ้งกรอกแบบฟอร์มการขอหนงัสือรับรอง
สถานภาพโสด (Certificate of No Impediment to Marriage (CNI)) ตามขอ้ก าหนดการจดทะเบียนสมรสของหน่วยงาน
ราชการไทย โดยสามารถท าไดท่ี้สถานเอกอคัรราชทูตออสเตรเลียกรุงเทพ หรือสถานกงสุลออสเตรเลียประจ าจงัหวดัภูเก็ต 
ทั้งน้ี หน่วยงานราชการไทยจะไม่รับ “Single Status Certificate” ซ่ึงออกโดย Births Deaths and Marriages ในประเทศ
ออสเตรเลีย 
 

https://www.ag.gov.au/families-and-marriage/marriage/get-married


 

 

 

 กรุณากรอกแบบฟอร์มการขอหนงัสือรับรองสถานภาพโสด และท าการนดัหมายเพื่อยืน่เอกสาร ณ สถาน
เอกอคัรราชทูตออสเตรเลียกรุงเทพ หรือสถานกงสุลออสเตรเลียประจ าจงัหวดัภูเก็ต ทั้งน้ี บุคคลสัญชาติออสเตรเลียผู้ประสงค์
จะจดทะเบียนสมรสต้องมาย่ืนเอกสารตามวันและเวลาท่ีนัดหมายด้วยตนเอง พร้อมทั้งแสดงเอกสารยืนยันตัวตน (เช่น 
หนังสือเดินทางหรือบัตรประจ าตัวประชาชน) ของคู่สมรสท้ังสองฝ่ายต่อเจ้าหน้าท่ีกงสุล หากท่านและคู่สมรสของท่านเคย
หยา่ร้างหรือเป็นหมา้ย จะตอ้งน าหลกัฐานการหยา่หรือมรณบตัรตวัจริงมาแสดงต่อเจา้หนา้ท่ี ในกรณีท่ีเอกสารการหย่าหรือ
มรณบัตรเป็นภาษาอ่ืนท่ีไม่ใช่ภาษาองักฤษ กรุณาน าค าแปลภาษาองักฤษของเอกสารน้ันๆ มาย่ืนต่อเจ้าหน้าท่ีด้วย    
 
 เม่ือเอกสารของท่านครบถว้น เจา้หนา้ท่ีกงสุลจะสามารถออกหนงัสือรับรองสถานภาพโสด พร้อมกบัรับรองส าเนา
หนงัสือเดินทางออสเตรเลียใหบุ้คคลสัญชาติออสเตรเลีย ณ วนัท่ีนดัหมายยืน่เอกสาร โดยปกติทางราชการไทยจะรับเอกสารท่ี
มีอายไุม่เกิน 3 เดือน และท่านจะตอ้งช าระค่าธรรมเนียมกบัทางสถานทูตฯ ซ่ึงสามารถตรวจสอบไดจ้ากเวบ็ไซต์ 
thailand.embassy.gov.au 
 

2. แปลเอกสารท่ีเกี่ยวข้องเป็นภาษาไทย 
ท่านตอ้งน าเอกสารทั้งหมดท่ีไดรั้บและผา่นการรับรองของสถานทูตฯไปแปลเป็นภาษาไทยโดยบริษทัแปลเอกสาร 

สถานทูตฯ ไม่สามารถแนะน าบริษทัแปลแห่งใดแห่งหน่ึงใหท้่านได ้อยา่งไรก็ตาม สถานทูตฯ มีรายช่ือผูใ้หบ้ริการแปล
เอกสารท่ีไดล้งทะเบียนไวก้บัทางสถานทูตฯ 
 

3. ขอรับรองลายมือช่ือบนเอกสารโดยส านักงานฝ่ายสัญชาติและนิติกรณ์ 
ท่านสามารถน าหนงัสือรับรองสถานภาพโสดและส าเนาหนงัสือเดินทาง พร้อมค าแปลภาษาไทย ไปรับรองลายมือ

ช่ือของเจา้หนา้ท่ีสถานทูตฯ ไดท่ี้ส านกังานฝ่ายสัญชาติและนิติกรณ์ของกระทรวงการต่างประเทศ ดงัต่อไปน้ี 

กรุงเทพฯ - กองสัญชาติและนิติกรณ์ กรมการกงสุล 
 ชั้น 3 อาคารกรมการกงสุล 123 ถนนแจง้วฒันะ เขตหลกัส่ี กรุงเทพฯ 
 โทร. 091 723 3604 

 - ส านักงานหนังสือเดินทางช่ัวคราว ปทุมวัน 
 ชั้น 6 ศูนยก์ารคา้เซ็นทรัลเวิลด์ ถนนพระราม 1 เขตปทุมวนั กรุงเทพฯ 
 โทร. 083 530 9126, 02 251 1500 

เชียงใหม่ - ส านักงานหนังสือเดินทางช่ัวคราว เชียงใหม่ 
 ชั้น 5 ศูนยก์ารคา้เซ็นทรัลแอร์พอร์ต (ฝ่ังโรบินสัน) อ.เมือง จ.เชียงใหม่ 
 โทร. 053 112 748 

อุบลราชธานี - ส านักงานหนังสือเดินทางช่ัวคราว อุบลราชธานี 
 ชั้น 1 อาคารศาลากลางจงัหวดัอุบลราชธานี (ดา้นหลงัฝ่ังทิศตะวนัตก) 
 โทร. 045 344 581 – 2 

https://www.smartraveller.gov.au/sites/default/files/2019-10/form-no-impediment-marriage.pdf
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Notarial_Service_and_Passport_Fees.html#Notarial%20Service%20Fees
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Other_Services_for_Australians.html#Translators%20and%20Interpreters
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Other_Services_for_Australians.html#Translators%20and%20Interpreters


 

 

 

สงขลา - ส านักงานหนังสือเดินทางช่ัวคราว สงขลา 
 ถนนแหลมสนอ่อน ต.บ่อยาง อ.เมือง จ.สงขลา   
 โทร. 074 326 510 

ภูเกต็ - ส านักงานหนังสือเดินทางช่ัวคราว ภูเกต็ 
 ชั้น B ศูนยก์ารคา้เซ็นทรัลพลาซาเฟสติวลั ต.วิชิต อ.เมือง จ.ภูเก็ต 

 โทร. 085 911 4193 

           ชลบุรี - ส านักงานหนังสือเดินทางช่ัวคราว พทัยา 
 ชั้น 4 ศูนยก์ารคา้เซ็นทรัล พทัยา ต าบลหนองปรือ อ าเภอบางละมุง จ.ชลบุรี 
 โทร. 038 119 638 
          ประจวบคีรีขันธ์ - ส านักงานหนังสือเดินทางช่ัวคราว ประจวบคีรีขันธ์ 
 ชั้น 3 ศูนยก์ารคา้บลูพอร์ต หวัหิน อ าเภอหวัหิน จ.ประจวบคีรีขนัธ์ 
 โทร. 032 523 218 
 

4. น าเอกสารท่ีผ่านขั้นตอนทั้งหมดข้างต้นไปจดทะเบียนสมรส ณ ท่ีว่าการเขตหรืออ าเภอ 
ท่านสามารถน าเอกสารท่ีผา่นกระบวนการขา้งตน้ทั้งหมดพร้อมหนงัสือเดินทางฉบบัจริงไปจดทะเบียนสมรส ณ ท่ีวา่

การเขตหรืออ าเภอต่างๆทัว่ประเทศไทย ในกรณีท่ีคู่สมรสทั้งสองฝ่ายไม่สามารถพูดภาษาไทยได ้สถานทูตฯแนะน าวา่ท่าน
ควรมีล่ามไปดว้ยเพื่ออ านวยความสะดวกในการส่ือสารกบัเจา้หนา้ท่ี หรือหากท่านจดัพิธีแต่งงาน ณ สถานท่ีพกัตากอากาศ ผู ้
จดัพิธีแต่งงานของท่านอาจสามารถแนะน าท่ีวา่การเขตหรืออ าเภอใกลท้่านได ้ 

 

ติดต่อแผนกกงสุล สถานเอกอคัรราชทูตออสเตรเลยีได้ท่ี 

 
ท่ีอยู ่ สถานเอกอคัรราชทูตออสเตรเลียกรุงเทพ 

181 ซอยอรุณมกักินนอน ถนนวิทย ุแขวงลุมพินี เขตปทุมวนั กรุงเทพฯ 10330 
 โทร +6623446300 

อีเมล consular.bangkok@dfat.gov.au 
 

mailto:consular.bangkok@dfat.gov.au

